kmetijskih, rokodelnih in narodskih reéi.

Na svitlobo dane od krajnske kmetijske druzbe.

V red devane od . Janeza Bleiweisa.

Tecaj VEL. |

Pomenke o novih castih.
Podobica s kmetov.

Pravoljub. SE vunder zdi mi bolj vesélo,
Krépko poprime clovek délo,
Od kar se tréba nam ni bati,
Pod palico tlacansko statl,

Zvijac., Pocakaj! tlake nisi odmétel,
In Se psenico bhos desétel,

Prislo bhi bilo ze na staro,
Pa Madzar se odvraca kvaro.

Jez vém, de Cesar je pravicen,
Bog tudi nikdar ni Krivicen;
Je Madzar take pa dobrote,
Kaj bratje nasi so sirdte?

Pravolyub.

Pa govoré od odplacila,

Sej s tem bo vunder huda sila;
Nej kmet se tak skerbno obraca,
Gospédo vunder tezko placa.

Dvomnes.

Pravoljub. Ni lahko tukaj razsoditi,
Pa mislim, up je ohraniti:
Ne bo tezave kmetu obilne,
Ne bo Kkrivice knezu silne,

Dvomnez. Kaj menis od nove postave,

Zastran soséskine naprave?
Premalo, sodim, smo se ucili,
Kak bomo se gospodarili®

L.e cakaj; menis, de zupana

Te bo volila srenja zbrana;

Nobene ti ne bom poterdil
Ce bi s teboj celd se zﬂ'ﬂrdll

Zvijac.

Pravoljub, Ce bi ti hotel nagajatl,

Kot kdaj pisarji tam kosati,
Ko srovost njih te je motila,
Te kmalo skusnja bo zmodrila.

L.e misli: délati je eésto,

In most postaviti na mésto,
Ak’ noces, bodes voz prevernil, —
In kmalo misel spreobernil,

Dvomnes. Res, pred so zanicvali kméta,

Kot druz’'ga Adama imel bi océta;

Alj kmét zdej verje: vsi smo bratje!

Gospod spozna tud’: vsi smo bratje:

Zvijac, Res je, de v sili so gospdida

Ravnali iz kmeckiga naroda,

De prasa glava puhloznanska:

Kjé raste zemlja tam LJubIJanska?

So tudi mogle se preplésti,

Nositi osabno se in vésti,

Tam kakor mestne gospodicne
Dekléta tud zagorelolicne.

Je sola se poslovenila,
Za domacijo ve¢ ho ucila®

Se clovek hotel mlad bi biti,
S1 novih vednost pridohiti.

Dvomnes.

V sredo 13. roznika (junija) 1849.

Pravoljub.

Dromnes.

Vodia pridnim Emelovavcam.

Jurce raziaga svejimu siricu
cesarski patent od 4. susca zastran desetine,

*) Svobodno po nemskim,

Ker ste mi pisali, de v patentu, za vse kmete {ako
imenitnim, marsiktere reci prav ne zapopadete, Vam iz

Nej prasa kdo kar koli Koga,
Je sola védnosti podloga;
Pa se po soli se je uciti,
(e hoce kdo se bolj zmodriti.

Mozém je sola skusnja razna,
Menitev med sebdj prijazna;
Vedno skerbno premisljevanje,
In pa poduénih spisov branje.

Smo tak uceno modrovali,
Bi céli svet zravnati znali, —
I.e ena re¢ nam se ostane:
Kdaj zopet Zvénk papir nastane ¢!
Podlipski.

Gospodar s pazljivimi oc¢mi,
Posle pridne in postene atri,

Kokosi mlade, krave stare —
Nikolj napolnijo omare,

Pred vrat'mi dost blata, gomile pa ne —
Je rana za travnike, njive, poljé,

Kdor prasce rejene kupava,
Nikdar ni prebrisana glava,

Sta pridno oskerbljena travnik in njiva,
Nju cena le vrednisi vsaki dan biva,

Je cedno in svitlo, kjer konj tvoj stoji,
Bo terden, cil, zdrav ino bistrih oeci.

Za drobnico rosnata pasa
Je strup, in nje zgubo donasa.

Voda na travnike speljana —
Narbolj tecna trave hrana,

Kar pridelat’ mores — ne Kkupuj tega,
Ne oblék, ne zita, ne hisniga blaga.

L.enuhe 1z hiée,

Iz zitnice mise,

Iz skednja pa vrahce zapndl vse prec —
Prodajal dost mernikov zita bos vec!

Kjer je terda, pusta trava
Gnoj in mléko zguhi krava,

Kaj se? — Eniga kerta
Bi pregnal iz verta;
De b’ le Kertov sila

Zemlje ne prerila’

Miroslav.

tlake in druzih davsin. *

Pervo pismo.
Preljubi moj strie!

*)

Vrednistvo,
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serca rad dopolnem Vase zelje, in Vam éem p;arf po do-
mace razloziti postayo, po Kteri je posestyo reéseno sto
in stoletne podloznesti, Prav bi bile, ako bi hotli moje
pisma tudi svojim sosedam na znanje dajati, kierim se
taka, kakor Vam godi, de tega imeniiniga patenta v wvsih
recéh prav ne razumejo. V nedeljo po sluzbi BoZji se
spravite vsi skupej pod kosato lipo, in berite zbrani
mnpozici moje pisma; nadjam se, de me bo vsak lahko
zastopil.

| Cesar Ferdinand I. so ze 7. susca lanjskiga léta
po nasvetu Svojith ministrov in po predlogi tada_mlga
derzavniga zbora sklenili, de ima vsa gruntna in po-
sestna pl}dlﬂi}ﬂﬂbt jenjati proti tem, de se nektere reci
8 primernim placilam, nektere pa brez veiga plaﬁila 08V 0~
bodijo ali sfrajajo. Vse natanjko pa ni bilo v tém pa-
tentu razloceno, kakor je v patentu, kteri ga so 6 mescov
po tém cesar Franc Jozef I. dali, in po kterim se
bo osvobodenje (sfrajanje) gruntov in posestev zdej Zg0~
dilo. — Ali véste, ljubi stric! koliko cela suma znése,
ktera zadene deﬂetmu., tlako in druge davsine, ki imajo
ZdE_] jenjati? Dve sto milijonov wuldmar_]w' Ce na
ent strani pommllte de en delteh davsin na prav pra-
vicni poti iz podlozne stare zaveze izvira, zaté kér so
grajsine nekdaj kmetam svoje lastne ﬂ*runte in zemljo
brez denarjev proti tém v posestvo dajale , de 8o jim
zato tlako delali, desetino odrajtovali i. t. d. — ce se
pa od druge strani tudi vé, de so bili marsikteri gruntni

davki nekdaj po Kkrivici podloznikam nalozeni: vsak
sam lahko zapopade, de taka postava, ktera razveézo te
stare zavéze ukaze, ni kaka kaj bodi re¢. Kdo zamore
zdej po pretecenih sto in sto Iétih gotovo in na en las
presoditi in razsoditi: kaj de je pravicniga, kaj pa kri-
vicniga ? — Sej véste, de nespoznane kriviéne reci zadobijo
dostikrat veljavnost pravicne, kér so od ene strani ze
zastarane, od druge strani pa so v last druzih po-
sestnikov prisle, ki so grunt s temi pravicami kupili
ali pa od tistiga, ki ga je kupil, podedovali (_poverbali).
Pri dedisini (T—’El‘bﬂlﬂl) mora tisti, ki je posestvo pre-
vzel, svojim bratam, sestram in drugim dedovavecam
(verbam) po precenjeni vrednosti izgovorjeni delez po-
placati, in on prlde po tem, ko je deseti denar in vse
druge pl‘Blel]E stibre ndraﬁal v postavno posestvo. Ce
b1 tedaj vsi grunini davki clo brez vsiga odskodova-
nja jenjali, bi se vzélo grajsinam in dm,f:im oplavliemm
200 milijonov, do kterih imajo nektere gotove plawce
Odsv.Krispina se sicer pripoveduje — ne vém ali je rées
ali ne — de je bogatincam usnje (Ieder) kradel, iz njega
pa ubogim cevlje delal — ali ta priméra ne wel_]a tllkﬂ]
ze zato ne, kér je kriva misel, de so grajsaki vsi bo-
gatini, kmetje pa so vsi revezi. Koliko grajsakev je,
kterim bi — ce bisv.Krispin se dan {lanasnjl zivel —

tam usnje kradel!

To, ljubi stric! naj Vam bo za predgwnr preden
zacnem v druzim plSl’Ilﬂ razlaganje gori lmenwanrga pa-

tenta. Pozdravite mi mojo Ijubo této in vse moje znance.
Vas zvest Jurce,

Hosnja in pridelk iz travnikow.

Seno Kositi se mora takrat, kadar je veci del
trave odzvétlo. V bolj gorkih krajih se pricné kosnja na-
vadno v drugi polovici mesea reznika; v merzlih krajih
in po enakwmh senozetih pa pozneje. Podvizaj se otavo
kositi, ker je tesko spravljati pozno koseno.

Po navadi se radovnice za ]utra raztrosijo; pnpul-
dan se enkrat ohernmu, in na vecer v kopice spravijo,

de rosa in dez na osuseno sendé ne pade. Drugo jutroe,
kadar se rosa posusi, se kopice spet raztrosijo, ce se
dezja bati ni; okoli poldne premesaj fe enkrat ali dva-
Krat raz truaenﬂ ko se sonce nagne, je sendé dobro za
spraviti. Ce Suswniga vremena ni, je treba pokoseno

odleti.

ne poseka, kolikor jih v pretecenih 1étih v sék doraste.
Ko bi jih vec ali menj na enkrat posékali.

gotovo tudi cevlje delal, za ktere bi premoznim kme-

na vecer y vec kopice zdevati, tretji dan pa jih spet
razirositi in posusiti. Ce se ob kosnji dezevno vreme
viépe, naj pokosena trava v radovji tako dolgo lezi, de

se spet lepo vreme naredi. Pokoseno trave ¢ez noc raz-

troseno pustiti, ni prav; send zgubi lepo farbo in do-
broto. Voljno ravnaj s senam; ne tolei z grabljami in
z vilami po njem, sicer se ti ga veliko vdrobi. Posebne
8 suho deteljo moras lepo ravnati, ki ji perjice rade
V kozelcih se dﬂtﬁ[_]il in otava nar lazje in nar
boljsi brez vse skode posusi.

4 otavo JB vec npravltl, kot s senam. Imej skerb,
de bos vso pico prav suho spravljal; de se ti nad
hlevam ne vgreje, ali celo ne vname.

Ce se je seno dolgo v dezji valjalo, s soljé ga
potresaj ) kadar ga pod poslopje zmetavas; na en
cent sena je pol funta soli zadosti; takoé bn zivini
prijetna klaja, ce bi ravno od slabiga wemen_a posko-
dovana bila.

Nadhlevi ali podi, kamor seno ﬂprml_]aﬂ , morajo

terdni biti, de zivinski sopuh iz hlevov pice ne skazi
in pokvari.

Xz posiav za ohranjenje gojzdov

od cesarice Marijé T'erezije danih.
(Dalje.)

3) Tede) se mora druga postava spelnovati, de

se v velikim ali majhnim gojzdu ni¢c ve¢ ne menj drevés

bi jim =za
prihodnje leta ali prevec ali pa premalo drevés ostalo.
Po tej postavl naj tedej

4) Gojzdni lastinec, de bo iz svojih gojzdov ne-
prenehama vzitek imel, prerajtbo v 1. §. storjeno v po-
sebne bukve zvesto zapise,kolikor seznjevderv je nam-
rec do perhodnje dorasbe posekati; iz tega bo previdil,
kolikor seznjev derv zamore vsako léto brez skerbi ali
brez skode dobiti. Treba mu pa je zraven

5) Dobro premisliti, kaksni so njegovi gojzdje,
ktere drevesa so v njih, ako so le za derva, ali so pa
dobre za pohistvo, za sode, vozove, podobe, stole, mize
ali za ladije, ali za kaj druziga vec vredniga bolj per-
pravne; zatorej tedej

6) Naj zmirej potrebno skerb ima, de zunej dre-
ves posekanih za séde, vozove ali skodlje, se za derva
pa, za kile, za zerdi, in za drugo malo rapetijo naj
tisto odbira, cesar ni skoda, kar véter podére ali od-
césne, kar vsahne, ali kar se potare; posébno skerb naj
pa na tisto ima, koliko drevés zamore vsako léto zapo-
redama posékati. Kér so pa drevésa dvojne, to je, ene
za derva, ene za lés, se tedej tako ve

7) De na) se za derva le tiste drevésa jémljejo,
ktere so vejaste in gerceve in torej niso za drugo rabo;
ktere so pa ravne, in posebno hraste, hoje, smreke in
borovce naj seza lés, kér per pohistvu veliko zalézejo,
perhranijo, de jih bodo imeéli za sleme, trame, deske,
dile, podboje, late, okna, i. t. d. Za te reci je namrec
treba dolziga in ravniga lesa. De pa drevésa po vsim
gojzdu enako podrasajo, kar je zlo potrebno, je tedej

8) Posebna postava, de drevésa zaporédama, ne
pa semtertje po hribih ali ravninah kjer si bodi, sékajo;
ondi naj pa vse germovje zunej mladih drevésie ciste
potrebijo; sekacem pa nikoli ni perpustiti, de bi kake
gerde drevésa, kjer se jim sekati kraj odkaze, popu-
sali, ampak nndl naj, kar je mogoce, vse ¢isto sklestijo
im sosekajo, ne de bi klade ali pa verhovino popusali,
keér za kurjavo vse prav pride. Drevésa najse ne sekajo
visoko od zemlje, ampak prav nizke, kar je mogoce
prav per tléh, také de stori ne bodo cez poldrugi cevelj
visoki, in ce se da, naj se tik zemlje odzagajo, véje
naj) se od debla tudi gladke odsekajo. To je pa le samo
od velicih grajsinskih ali kmeckih gojzdov receno, ne




pa od majhnih ali tako imenovanih host ali logov, ki so
majhne vrednosti in kmetam na drobno razdeljeni; pa
tudi v teh ne smé kmet takrat, kadar male drevésca
sneg pokrije, brez védeza svoje gosposke sekati; potlej
naj tudi

9) Dracje in berstje poberé, naj véje in verhovi-
no, ter ves raztreseni drobiz skléstijo; za podnét vse
to prav pride; naj suhe in nalomljene veje lepo cedno
iztrebijo, de bodo gojzdje ¢isti, de séme, ktero na iztreb-
ljeno zemljo pade, v tla zaléze, se prime in také nov
gojzd zaredi.

(Dalje sledi.)

Hako naj bi se postave in druge
oznantla v slovenski jezik prestavljale, de bo prav.
(Konec.)

Perva nar potrebnisi lastnost prestavljavea je, de
popolnama razume, kar prestavlja, sicer pre-
stavljena rec¢ dostikrat ni resni¢na in krivi ukazi in
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»C. K.“ pomeni. Mislite se sami sebe prostiza kmeta
in povejte: ali bi se tudi Vam taka ne godila? Kaj —
postavim — vé prost clovek, ¢e bére ,susca 1. L% de
wle LY poméni ,lanjskiga léta®. Nikar tudi tacih
majhnih reci v nemar ne pusajte, posebno zdej o per-
vim casu! Ena sama majhna re¢, ki je prosti bravec ne
razume , ga dostikrat moti v celim sostavku.

T'ret)a potreba je, de prestavljavec brez slov-
niskih pogreskov prestavlja. Za té je treba, de je
prestavijavec popolnama znajden v slovenski slov-
nici. Natisi postav in ukazov se bojo shranili, in nasi
nasledniki bojo tudi iz téh sodili omiko slovenskiga
Jezika, kakor mi dan danasnji, ako stare bukve v roke
vzamemo, po njih sodimo omiko svojih sprednikov. Sicer
pa se cisti jezik ze sploh od vsaciga omikaniga ¢lo-
veka tirja.

To sim si namenil, slovenskim prestavljaveam v
imeénu prostiga ljudstva, za ktero so ja tudi po-
stave in ukazi natisnjeni, na serce poleziti, kér iz lastne

krive postave pridejo na dan. Kér pa postave in ukazi
mnogoverstine reci zadevajo, ki zdej v politiske, zdej
v sodniske , zdej v kmetijske, zdej v obertniske, zdej
v cerkvene, zdej v zdravniske zadéve segajo, vsak sam
lahko presodi, de ena glava sama ne more zadostiti
vsimu temu; de je tedej potreba, de se prestavljavee
vedno z vec mozmi posvetuje, ki so popolnama zve-
deni v také razlicnih reééh, ali, kar je se boljsi, de se
prestavljanje izroci posebnimu odboru (Comité), ki
se za 10 postavi in kije za gotovost ali resnicnost porok.

Druga potreba je, de se prestavlja v duhu na-
rodoviga jezika in lahko razumljive. Castiti
domorodei! ki Vam je prestavljanje v slovenski jezik
izroceno, prav zivo Vas prosim: prestavljajte v duhu
slovenskiga jezika, de bo, kar je le mo¢, pro-
slo ljudstve razumélo, kar bére. Se vé, de ljudstvu ne-
znanih reci ne morete vselej z razumljivo be-
s edo povedati, kér prestavljavec ni sveti duh, de bi za-
mogel glavo prostih ljudi tako razsvetliti, de bi vsako
rec zapopadli, ktero le omikan ¢lovek razume ; ali —
razun tacih tezko razumljivih reci — prestav-
ljajte saj vse drugo z lahko razumljivo besedo. Dostikrat se
zamore marsiktera rec, ki je prostimu Nemcu nerazum-
ljiva, po slovensko lahko umevno dopovedati; postavim :
nabsolute Stimmenmehrheit“, — kteri prosti
Nemec razume kaj hoce ta beseda réci? Stavim ., de
nobeden. Ce pa mi po slovensko recemo ,cezpo-
lovicnica“ (cezpolovicna vecina glasov), se bo tudi
prost Slovenec v nji kmalo znajdel. — Prestavljajte po
domace! Razdelite dolge in zapleténe nemske
stavke (Sitze) v kratke; kratek stavek je lahko
razumljiv in je v dahu slovenskiga jezika. Prosim
Vas, de naj bo to Vase nar poglavitnisi delo, de
razkosite dolge stavke, ki v nemskim dostikrat nimajo
ne konca ne kraja. Ne stavite slovenskih besed po ptu-
Je, de praviga Slovenca usesa bolé; ne derzite se suzno
samostavnih imen (Hauptwirter), de bi jih vedno le spet v
imena prestavljali; t6 ne gré po slovensko, in naredi
pisanje okorno in tezko razumljivo. Zdej, ko velja v
vradnih recéh vsakimu narodu njezov jezik za izvirno
besedo alipravopis, je to ze clolahko, in je tudi do1z-
nost, k vsakimu narodu v dubu njegoviga jezika
govoriti. Dokler te enakopravnosti nismo iméli, zna biti
de se je mdgel prestavljavec bolj terdo po pervopisu
ravnatl — zdej pa so te verige odpadle in svobodni
prestavijavec naj se posluzi te svobode v prid svojiga
naroda, de ne bo tozil, de tako ,uceno“ prestavljamo,

de nas nihce ne razume. — Se nekaj moram zastran

lahke umljivosti pristaviti, ¢esar me je ze veckrat skus-
nja ucila. Ne okrajSujte nobene besede, ampak v
nar manjsih recéh célo zapisite. Vém de so kmetje
»C. K. poglavarstvo® brali, in de niso wvedili: kaj de

skusnje vém, kaj zelijo in terjajo prosti bravci, kterih je

saj zdej se veliko ve¢, kakor omikanih, — in ¢e bi

tudi vsi omikani bili, nam nikdar ni pozabiti, de za Slo-

vence moramo pisati v duhu slovenskiga jezika. *)
Dr. B,

MDopis iz Celjorvea. |
V 44. listu ,Slovenije“ beremo dopis iz Ce-
ljovea, v kterim se dve za vsaciga rodoljuba veseli
novici znajdete. Perva zadene zacasniga poglavarja ko-
roske kronske dezele, barona Schloissniga *%), ki se
pri vsaki priloznosti resni¢niga prijatla slovenski-
ga naroda skazuje,in se je spet unidan, ko so bili vodja
in uceniki bogoslovstva pri njem, také prijazno zastran
slovensine pogovarjal, také ljudomilo govoril od dobriga
slovenskiga naroda na Koroskim, kteriga lahko za-

stopi**) inje staké serc¢nimi besedami obljubil sker-

*) Ko je bil pricijoci sostavek Se spisan, smo v »Slovenii
brali, de za perviga prestavijavea derzavnih postav za vse
Slovence je ucenik slovanskiga slovstva na Dunaji gop. Dr.
Miklesic izvoljen, in gosp. Dolenec, ¢. k. pravdosrednik
na Dunaji je njemu kot preglednik pridruzen. Slisali pa
smo tudi, de gosp. Malavasic, sedanji prestavljavee e. k.
ilirskiga poglavarstva, ima nalogo, nektere derzavne postave
prestaviti, ki se bojo na Dunaj v pregled in natis peslale. V
zgorej imenovanim naznanilu »Slovenije« tudi heremo , de
slovenska beseda teh postav, bo za vse Slovence velja-
la, kar tudi nemore drugac biti vkljub vsim tistim novincam,
ki edini stari jezik Slovencov po sili hocejo razdeliti
v KrajnsKi, Koroski, stajarski, goriski in istri-
janski!ll Pisatelj.

*%) De je bilo gosp. baronu Schloissnigu za slovenski jezik
ze dolgo resnicno mar, se ocitno iz tega vidi, de ze v létu
1843 gosp. barona, ko je bil se v Ljubljani svetovavec pri
dezelnim poglavarstvu, najdemo med narocniki »Novice,
ktere je pridno bral,

¥¥3%) Kaj bo nek gosp. Milonik k temu rekel, ki je unidan v
odbhoru dezelniga zbora v Celjoveu cudoviti predlog storil,
de naj hiseza koroske Slovence postave in uradni ukazi
v korosko-slovenskim posloveniti dajale, »kér (hort,
hort.) Krajnsko-slovenski, v kterim so dozdaj postave
in ukaziizhajali, vec¢i del ljudstva ne zastopi.« Prosimo gosp.
Milonika poprasati: ali prosto ljudstvo nemskiga na-
roda popolnama razume nemske postave ? postavimo, kaj
je: constifuirender Reichstag, absolute Stimmenmehrheit,

Petitionsrecht, Census, Presse, actives Wahlrecht, passives

Wahlrecht in sto in sto enacih besedi. Kdo bo tedej tako

ucenost od prostiga Slovenca terjal!! In ce Slovenec po
tem pravi, de ne razume postav in ukazov, kdo ho zavoljo
tega nedolzni jezik dolzil, de je on tega kriv! — Na zadnje
bo se Kkdo svetoval,de naj se za proste Nemce na Koroskim,
na Stajarskim, na Avstrijanskim i, t. d. v njih jezikih pi-
se, kér jo vsi inako zavijajo,in pisemskiza jezika (Schrift-
sprache) ne razamejo! Ravno takdé bi utegnili Bohinei,

Ribnicanje, Loc¢anje, Pivcanje, Poljanci, Terz-

canje i. t. d. terjati, de naj se vsakimu po svoje pise.

Bogz nam daj dobro! Ce bi po tacih svetih hodili, ne bomo

deljec prisli. Vrednistvo.
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beti tudi za potrebe Slovencov, de so si pricijoci Nemci
in nemskutarji domu gredé v usesa septali: ,kaj je
t6 2 temu je ja ve¢ za Slovence, kakor za Nemce®.
Modri gospod spozna, de imajo vsi narodi edine pra-
vice, in de vec¢i potrebi gré tudi veci in hitrejsi
skerb in pomo¢, in de ¢e se enimu narodu da, kar ma
gré, se za tega volja ne krati drugimu njegova pra-
vica. Nemci imajo ze narodske ucilnice, Slovenci imajo
se protinarodske — nemske ; Nemci imajo nemske urade
(Behorden), Slovenci imajo se nemske; Nemci imajo Ze
nemiko solsko svetovavstvo, kdaj bojo dobili Slovenci
slovensko? i. t. d. Slava tedaj tacim mozém, ki si pri-
zadevajo, de se bo Cesarjeva beseda v resnici In
tako spolnila, kakor so Cesar ukazali brez okrajsanja
narodskih pravic ! — Druga veselica zadene solsko rec.
,Vodja tako imenovanih normalih sol gosp. Wencel
Kiihnel spoznd za dobro, v prihodnjim solskim letu
ucence také razdeliti, da bojo v enim oddelku (Abthei-

sko ucili. Potrebno je to, in tudi lahko izpeljati, ako se
bojo po razmeri enakopravnosti nove sole osnovale.
Se vé, da ima gosp. vodja v nemskim solskim sve-
tovavstvu veliko hudih nasprotnikov; kader je leto svoje
mnjenje pervikrat razodel, so neki trije gospodje, kterl
bi imeli vsi po pravici slovensko znati, ali besedice
ne znajo (didcezanski solski ogleda in obadva
kateheta!!) hudo na njega planili in terdili, da to ne
more biti in tudi ne bo. Vodja pa misli pri svojim planu
ostati, in ministerstvo poprasati; bomo vidili, kaj bo?
Bog bo dal pravici svojo mo¢! Mislim, da se vprasanja
ministerstva pri ti reci ne bo treba; bomo ja dobili za
bozjo voljo enkrat Solsko svetovavstvo, v kterim bojo slo-
venske sole po slovenskih rodoljubih nadomestovane.”

Novicar iz Fjubljane.

Novicar mora nekoliko popraviti v poslednjim listu
zastran gosp, Babnikove tiskarne pravde prine-
seno novico, namreé: viksi sodnjistve se ni sklenilo, de
se bo pravda na Dunaji ponovila, ampak le, de se bo gosp.
Babnikova pritozba presodila, in pri ti presoji se
bo se le sklenilo: ali se ima pravda zastran gosp. Bab-
nikove zadéve ponoviti ali ne. — Radeckiga se ni
bilo v Ljubljano; iz Mestre se je v Verono, Milan
in zdej vFlorence podal. Kér paimanaDunaji shod
viksih avstrijanskih generalov biti, ga zamoremo
se pricakovati. — Preteceni petik zjutraj zgodaj so peljali
iz jetnisnice Ljubljanskiga grada v jetnisnico Kuffstein
na Tiroljsko tistih 27. Ogerskih hudodelcov, ki so v
Giinsu veliko Horvatov pomorili. — Te dni je prislo
vnovi¢ ministersko povelje v Ljubljano, de zeleznica mora
do mesca avgusta dokoncana biti, de se bo po tem
voznja po nji berz zacéla. — Kér imajo spét vsi vojaki
nasiga regimenta iz Ljubljane wmarsirati, je prislo od
ministerstva iz Dunaja na Ljubljanske mnarodno strazo
vprasanje: ali ho¢e in zamore vse vojaske sluzbe
in opravila v Ljubljani prevzeti; ce ne, se bo moglo
na drugo vizo za té skerbeti. Narodna straza je odgo-
vorila: de je bila vselej pripravljena, vojake nadome-
stovati, ako so jih kje drugod potrebovali, in de je tudi
zd ej pripravljena, vse opravila prevzeti proti temu,
de se narodni strazi postave od ministerstva
dajo, za ktere je ze zdavnej prosila. Te postave imajo
odlociti: kdo de mora v strazno versto stopiti in kako
se imajo sluzbe opravljati, de ne bo eden se v sluzbi
trudil, drug pa brez sluzbe postopal. To terjanje je
pravicno. — Kér je za ¢. k. vojasko priprégo (Mi-
litar-Fuhrwesen ) voznikov zmanjkalo, je dal gosp. mi-
nister vojnistva vosilo na znanje, de naj bi se povsod
prostovoljei(Freiwilligen) nabirali, ki hocejo za cas

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.

lung) Nemeci se nemsko, v drugim pa Slovenci sloven-

vojske za vojaske voznike v cesarsko sluzbo stopiti.
Oni morajo voziti in konje opravljati znati; dobijo ko)
pri asentiranji 5 gold., sicer pa zraven kruha vsakidan
8 krajc. placila, i. t. d.

Novicar iz mnogih Erajev.
Novicar poslednjiga tedna nima svojim bravcam

ni¢ kaj posebnih prigodb povedati. Iz Ogerskiga se ni
bilo ni¢ od poglavne vojske slisati. De je feldzeugmei-
ster Haynau vejskovodja nase avstrijanske armade na
Ogerskim, smo ze povedali ; rusovske armade vojskovodja
pa je rusovski feldmarsal Paskewicz, ki je razglas
poslal Ogerskimu ljudstvu, v kterim ga opomina, de naj
se verne nazaj k svojimu postavnimu kralju, in de ru-
sovska armada ni prisla na Ogersko kot sovrazniky am-
pak le na poklic avstrijanskiga cesarja, Ogerskiga pra-
viga kralja. V Prespurku so napravili avstrijanski
oficirji veselico na cast Rusovskim oficirjem, pri kierl
so se pobratili. Nas Cesar so feldzeugmeistru Haynavu
pridruzili barona Geringerja, kterimu so izrocili vse
opravila, ki niso vojaske.— Benetke se se niso pod-
vergle. — Prava politiska zastavica (Rathsel) je
Francozka armada, ktera pred Rimam stoji, ktere nihce
vganili ne more; se sami Rimer prav ne vedo: ali so
Francozje njih prijatli ali sovrazniki; take cudno se
obnasajo. Smesno je slisati, ceravno je francozki posla-
nec Lesseps Rim zapustil in se v francozko lezise
(loger) podal, je vunder unidan Rimsko vladarsive med
francozko armado tobaka in cigar razdeliti dalo! —
Nasa armada se pomikuje v dveh verstah proti Rimu;
ena 11000 moZ moc¢na pod generalam Wimpfen gré od
Jankina (Ancona), druga 18000 moz mocna od Li-
vorne proti Rimu. — Na Nemskim je se zmirej
gzmesnjava cez zmesnjavo. En kos Frankobrodskiga
zhora (levica) se je ze preselil v mesto Stuttgart na
Virtenberskim in ¢e tukaj nemski zbor podalsevati;
drugi kos (desnica) pa je ostal v Frankobrodu in je
razglasil: de v Frankobrodu je pravo mesio nem-
Skiga zbora, in nikjer drugod. Ne vé se, kaj bo iz te
zmesnjave. Nadvodja Janez je se zmirej v Franko-
brodu in ne¢e po nobeni ceni samimu Prajsovski-
mu kralju izrociti viksi nemske oblasti. — Uesar
Ferdinand se prav dobro pocutijo v Inspruku na Ti-
roljskim, kamor so se preteceni teden iz Prage preselili.
— Procesja sv. resnjiga telesa na Dunaji je bila, ka-
kor je poslednji Novicar oznanil, zares prav slovesna:
Cesar, nar viksi gospdda in vsi skofje so jo spremili;
samo topi (kanoni) niso nic pdkali, zato kér je Dunaj
Se zmirej v obséji. — Zbor skofov je dokoncan. Zdej bo-
mo vunder kmalo kaj slisali, kaj je bilo v njem sklenje-
no. Terzaski skof je prisel ze v nedeljo v Ljubljano,
in se je koj v pondeljik zjutrej podal v Terst. Ljubljan-
ski knez in s8kof bo mende se le konec tega tedna na-
zaj prisel.
Dopis slovenskimu druzivu.
Zastran prosnje v 22. listu Novic, de bi hotel kak rodo-
ljub vse tecaje Novic pregledati, in vse dobre, pa menj znane
besede izpisati, in jih slovenskimu druztvu za besednik poslati,
dam éastitimu druztva na znanje, de sim pripravijen, se tega
dela lotiti, in tecaje Novie, razun perviga, kteriga nimam, pre-
cledati, zaté, kér sim bil ze enkrat to delce zacel, potem pa
zavolj druzih opravil zopet popustil; ga bom pa pri tej priloz-
nosti dokoncal, A. Skerjanec, kaplan v Kapli.
Lepa hvala Vam visoko castitljivi gospod! za to prijazno
oznanilo, s tem pristavkam, de bi Vam radi pervi tecaj poso-
dili, ako bi blogovolili tudi tega pregledati. .
Ravno smo dobili tudi od cast. gosp. Franceta Zidana,
hogoslovea iz Gorice, izpisek nekterih besedi iz 3. tecajev Drob-

tinc, za ktere se zahvalimo in za izpisek Se 4. tecaja prosimo.
Odbor slov. druztva,

Danasnjimu listu je pridjan 23. do kladni list.




